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A =GPL/LP gas/ Gaz liquide / Flissiggas (2H)
B = Gas metano / Natural gas / Gaz naturel / Erdgas (3+)
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KP10G - KP15G - KPI10G - KPI15G
KP10GA - KP15GA - KPIOGA - KPI5GA
3EO1 -084 OPP10G - OPP15G - OPPI10G - OPPI15G
OPP10GA - OPP15GA - OPPI10GA
OPPI15GA




Pezzi/Pieces Validité dalla VaIidi;é ala
Pieces/Anzahl matricola matricola .
Validité du Validity up to Codice
55 | 0obb << ] e Pos. nu\r/r;ﬁré)itr;zfi:mle s;r;ﬁldri]tuém:uer ir(t)iﬁ(eal Descrizione Description Description Beschreibung
8833 engy 9283 0083 serial number |numéro matricule| Nummer
aaol|Faoo|Syee| oS5y Gilligheit ab der | Gitgkeit bis zur
IR A 2> ot o o (Seriennummer) | (Seriennummer)
1 1 1 1 1 E50000 | Cerniera coperchio Lid hinge Charniére couverc. Scharnier deckel
1 1 1 2 E50100 | Rubinetto carico Inlet tap Rubinet de charg. Zulaufhahn
4 4 3 E50600 | Tirante per cop. Autoclave Press. Cooker cover rod Tirant por couv. Autocl. Zugstange deckel druck.
2 2 2 2 4 1550Y63500] Griglia scarico fumi Smoke discharge grid Grille évacuation des fumées | Rauchblassgitter
1 1 1 1 5 V63800 | Filtro Filter Filtre Filter
1 1 6 E50400 | Rubinetto livello Level tab Robinet niveau Niveauhahn
1 1 1 1 7 M02100 | Piezo elettrico Piezo-electric ignition Piezo electrique Piezoelektrischer ziinder
1 1 1 1 8 0000Y65203] Manopola rubinetto gas Gas ring knob Bouton robinet gaz Gashahn-drehknopf
1 1 1 1 9 E50200 | Rubinetto di scarico Outlet tap Robinet vidange Ablaufthahn
3 3 3 3 10A Y08600 | Iniettore gas gpl Lpg injector Injecteur gaz gpl Gasduse gpl
3 3 3 3 10B Y¥31300 | Iniettore gas metano Natural gas injector Injecteur gaz methane Gasdlise methan
1 1 1 1 11 X14600 | Candeletta Ignition plug Bougie Glilhkerze
1 1 12 E10500 | Termostato sicurezza Safety thermostat Thermocouple de securite Sicherheitsthermostat
1 1 13 E51000 | Manometro per sic. Pentole Pan safety manometer Manométre sécur. Marmite Sicherh. - Manometer Kessel
1 1 14 E50800 | Valvola sicurezza Safety valve Valve de sécurité Sicherheitsventil
1 1 15 E50900 | Tappo Plug Bonde Pfropfen
1 1 16 E11900 | Valvola sicurezza autoclave Press. Cooker safety valve Valve de sécur. Autoclave Sicherh. - Ventil Druckkessel
1 1 1 1 17 Y66000 | Maniglia coperchio Lid handle Poigée couverc. Griff deckel
1 1 1 1 18 0000Y21300| Rubinetto gas Gas ring cock Robinet gaz Gashahn
3 3 3 3 19 E30100 | Bruciatore Burner Bruleur Brenner
10 4/0* 4/0* 4/0* 20 Y40400 | Piedino Foot Pied Fuss
1 1 21 E30000 | Termocoppia interrotta Interr. thermocouple Thermocouple interrompu Unterbr. Thermoelement
1 1 1 1 22 X13500 | Pilota Pilot Veilleuse d’ allumage Ziindflammenbrenner
1 1 1 23 E10000 | Cavo per piezo Piezoelectric cable Cable pour piezo Kabel fiir piezoziinder
1 1 24 E50500 | Guarnizione coperchio Lid gasket Joint couvercle Deckel Dichtung
1 1 1 25 E50300 | Guarnizione 2" 2" gasket Joint 2" 2" Dichtung
1 1 26 X14000 | Termocoppia Thermocouple Thermocouple Thermoelement
2 2 2 27 M18500 | Volantino di serraggio Clampling flywheel Volant de devissage Verschraubungshandrad
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